
ANTIVANDÁLICA

Para instalación fija exterior

RESISTENTE A TODOS LOS FENÓMENOS ATMOSFÉRICOS Y A LOS MALOS USOS

ANTIVANDALIQUE

Pour installation fixe à l’extérieur

RESISTANTE A TOUS LES PHENOMENES ATMOSPHERIQUES

VANDAL PROOF

To set outside

RESISTANT TO ANY ATMOSPHERIC CONDITION AND VANDALISM

ANTIVANDÁLICA

Para instalação exterior fixa

RESISTENTE A TODOS OS FENÓMENOS ATMOSFÉRICOS  E AO MAL USO.
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VMOTC

Ping-Pong Table

Ref. A B H H1

VMOTC 2740 1525 760 152



Caracteristicas:
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INSTALACIÓN: Tipos de cimentación: Suelo Blando (SB) / Suelo duro (SD). Disponibilidad de repuestos: 10 años

Caracteristiques:

INSTALLATION: Types de fondation: sol dure (SB)/ sol dure (SD). Disponibilité de pièces de recharge: 10 année. 

Characteristics:

INSTALLATION: Types of foundation: hard ground (SB)/ hard ground (SD). Availability of replacement parts: 10 years.

INSTALAÇÃO: Tipos de cimentaçao: Chãomole (SB) /Chãoduro (SD). Disponibilidade de sobresalentes: 10 anos

Material: Mesa construida con chasis interno de tubo, recubierto de poliester y nucleo interior prensado de poliuretano y fibra de 

vidrio. Estable y robusta, resistencia superior a la necesaria para la prática del juego y blindada contra posibles actos vandálicos. 

Propiedades antichoc y antigrafiti. Líneas de juego laterales color blanco embutido dentro de la capa y no sobresalen al tacto, de esta 

forma tampoco pueden ser borradas ni deteriorada, obteniendo un bote activo y no deslizante de la pelota.

Acabado: Red: Imprimación Epoxi ZINC + polvo. Estructura: Sorreado + polvo.

Anclaje: Mediante 4 pernos M12.

Matériaux: Table fabriquée avec structure intérieure en tube recouvert de polyester. Partie intérieure en polyuréthane compacté 

et fibre de

verre. Stable et robuste, elle a une résistance supérieure à la nécessaire pour la pratique du jeu, et est blindée 
contre de possibles actes de vandalisme. Propriétés antichoc et antigrafitti. Lignes de jeu latérales blanches 
embouties dans la surface qui ne ressortent pas au toucher, et ne peuvent pas être effacées ni abîmées. La balle 
rebondit ainsi activement et ne glisse pas.

Finition: filet: impression + époxy ZING + poudre. Structure: sablage + poudre.

Ancrage: 4 boulons M12.

Material: It has a metal inner chassis covered with polyester. Its inner nucleus is made pressed poliuretano and fibreglass. This is a 

luxury ping-pong table, stable and robust; especially strong and suitable for playing ping-pong; vandal proof, shock proof and gra-

ffiti proof. Ping-pong regulation white lines flush with the surface, these lines cannot be rubber out or lose their clarity. The surface 

produces good, active

bounce and is not slippery.

Finish: Net: primer coated Expoxi ZINC + powder coated. Structure: sandblasted + powder coated.

Fixing: By means of 4 bolts M12.

Material: Mesa construída com tubos internos da moldura,revestida de poliéster e núcleo interior prensado de poliuretano e fibra 

de vidro. Estável e robusta,resistencia superior e necesária para a prática do jogo e reforçado contra possível vandalismo. Proprieda-

des Antichoc e anti-grafite. Linhas laterais brancas e embutidas a superficie sem relevo. Nao se deterioram nem se apagam. Obtém 

um efeito de salto ativo e antiderrapante da bola. 

Acabamento: Vermelho: PEpóxi + ZINCO pó. Estrutura: Sorreado + pó. 

Anchorage: 4 parafusos M12.

Caracteristicas:


